	Tantárgy neve:
	BBNUS18000 / BBLUS18000 Irodalomtörténet

	Tárgyfelelős: 
	Dr. Yilmaz-Mészáros Enikő

	Tantárgy oktatója:
	Dr. Yilmaz-Mészáros Enikő

	A tantárgy céljának rövid ismertetése:
	A spanyol-amerikai és a spanyol irodalmi fejezeteket a kurzus a többi spanyol nyelvű irodalmi tárgytól eltérően elsősorban a globalizáció folyamatai, a nyugati hatások, valamint a világirodalom fogalmának összefüggésében vizsgálja. Kiemelt hangsúlyt kapnak az egyetemesnek tekintett irodalmi keretek, modellek és tendenciák, szemben a regionális sajátosságokkal; ennek megfelelően a kurzus azokat a jelenségeket elemzi, amelyek az irodalom nemzetközi térben való működéséhez és jelenlétéhez kapcsolódnak.

	Elsajátítandó elméleti ismeretanyag:
	A modern regény kialakulása Spanyolországban és nemzetközi recepciója. 
Az avantgárd mint transznacionális irodalmi hálózat. 
Latin-amerikai irodalom globális kanonizációja. 
A posztmodern irodalom globális értelmezési keretei.
A nyugati kánon hatása a spanyol nyelvű irodalmak értelmezésére.
Mágikus realizmus mint globális narratív modell.
Irodalmi piacok és kiadói hálózatok.

	Elsajátítandó gyakorlati ismeretanyag:
	A Don Quijote és a pikareszk regény hatása a világirodalomra.
Krónikaírók Latin-Amerikában és a világban.
Avantgád egymásra hatások, viták, álláspontok.
Borges és az intertextualitás kérdése, összefonódott világok.
Posztmodern író-e Márquez?
A kánon problémái konkrét példákon keresztül (indigenismo, kortárs mapuche-költészet, stb.).
A mágikus realizmus a világban, szemben az amerikai csodás valóval.

	A 2-4 legfontosabb kötelező irodalom felsorolása bibliográfiai adatokkal (szerző, cím, kiadás adatai, (esetleg oldalak), ISBN)
	Zúñiga, Dulce María, coord. Convergencias: Ensayos de literatura comparada. Guadalajara: Universidad de Guadalajara, Centro Universitario de Ciencias Sociales y Humanidades, 2007. ISBN 978-970-2712114.
Villegas, Irlanda, David Reyes y Carlos Rojas Ramírez, coords. ¿Qué es literatura comparada? Impresiones actuales. Xalapa: Universidad Veracruzana, Biblioteca Digital de Humanidades, 2014. ISBN 978-607-5023274.
Anderson Imbert, Enrique. Historia de la literatura hispanoamericana. 5.ª ed. México: Fondo de Cultura Económica, 1986. ISBN 978-9681602642.
Oviedo, José Miguel. Historia de la literatura hispanoamericana. 1: De los orígenes a la emancipación. Madrid: Alianza Editorial, 2012. ISBN 978-8420609539.

	A 2-4 legfontosabb ajánlott felsorolása bibliográfiai adatokkal (szerző, cím, kiadás adatai, (esetleg oldalak), ISBN)
	Guillén, Claudio. Entre lo uno y lo diverso: Introducción a la literatura comparada (ayer y hoy). Barcelona: Tusquets Editores, 2005. ISBN 978-8483109953. 
David Damrosch. What Is World Literature? Princeton, NJ: Princeton University Press, 2003. ISBN 978-0691049861.

	Elmélet-gyakorlat aránya:
	Elméleti óra óraszáma: 
	Gyakorlati óra óraszáma: 2/10

	Az alkalmazott oktatási módszerek:
	Irodalomtörténeti találkozásokra, összehasonlító irodalmi vizsgálatokra irányuló szövegek és irodalomtörténeti fejezetek elemzése. Irodalomelméleti és irodalomtörténeti fogalmak, jelenségek újraérelmezése lokális és globális keretek között.
Kritikai megfigyelések érvelő szóbeli kifejtése és viták lebonyolítása. Összehasonlító táblázatok és rendszerek megtervezése.

	Az értékelés módja:
	gyakorlati jegy

	Az értékelés kritériuma:
	Jelenlét, aktív részvétel.
Órai feladatok elvégzése.
Egyéni előadások, elemzések, összevetések elkészítése.

	Miként járul hozzá a tantárgy a KKK-ban megjelölt kompetenciaelemek megszerzéséhez. Mutassa be a tantárgyleírásban, hogy a KKK-ban megjelölt kompetenciaelemek miként teljesülnek/teljesíthetők (nem a KKK kompetencia-elemeinek másolását kérjük).
	a) Tudása
Ismeri a spanyol és spanyol-amerikai irodalom világirodalmi kontextusban való értelmezésének főbb elméleti kereteit, különös tekintettel a globalizáció és a nyugati kulturális hatások szerepére.
Tisztában van a világirodalom fogalmának különböző értelmezéseivel, valamint a kánonképzés problémáival és működésével.
Ismeri a modern regény kialakulásának spanyol és nemzetközi összefüggéseit, valamint annak recepcióját.
Átlátja az avantgárd irodalom transznacionális hálózatait és kölcsönhatásait.
Ismeri a latin-amerikai irodalom globális kanonizációjának főbb folyamatait és vitáit.
Tisztában van a posztmodern irodalom globális értelmezési kereteivel és narratív sajátosságaival.
Ismeri a mágikus realizmus mint nemzetközi narratív modell elméleti és recepciós problémáit.
Átlátja az intertextualitás, az irodalmi hálózatok és a kulturális transzfer alapvető fogalmait.
Tisztában van az irodalmi piacok, kiadói rendszerek és kulturális közvetítő mechanizmusok működésével.
b) Képességei
Képes a spanyol és spanyol-amerikai irodalmi jelenségek világirodalmi kontextusban történő értelmezésére.
Képes az irodalmi kánonok működésének és problémáinak kritikai elemzésére konkrét példák alapján.
Képes a transznacionális irodalmi folyamatok (pl. avantgárd, modern regény, posztmodern) összefüggéseinek feltárására.
Képes az irodalmi művek globális recepciójának és hatástörténetének elemzésére.
Képes az intertextualitás jelenségeinek felismerésére és értelmezésére irodalmi szövegekben.
Képes a mágikus realizmus különböző kulturális és irodalmi kontextusainak összehasonlító vizsgálatára.
Képes az irodalmi jelenségek (pl. Borges, Márquez) elméleti és kritikai értelmezésére.
Képes az irodalmi hálózatok, piacok és intézményi rendszerek szerepének elemzésére a kulturális közvetítésben.
Képes komplex irodalomtörténeti összefüggések szóbeli és írásbeli elemzésére, érvelő interpretációk megfogalmazására.
c) Attitűdje
Nyitott az irodalom globális és transznacionális értelmezési kereteire.
Elfogadja, hogy az irodalmi kánonok történetileg és kulturálisan változó, vitatott konstrukciók.
Érzékeny a kulturális hatások, fordítások és irodalmi közvetítések sokféleségére.
Törekszik a különböző irodalmi hagyományok és modellek összehasonlító értelmezésére.
Kritikai szemlélettel viszonyul a „világirodalom” fogalmához és annak eurocentrikus vagy plurális értelmezéseihez.
Nyitott az irodalmi művek többértelműségének és intertextuális hálózatainak értelmezésére.
Elkötelezett a komplex, több nézőpontot integráló irodalomtörténeti gondolkodás mellett.
d) Autonómiája és felelőssége
Felelősséget vállal az irodalmi jelenségek globális és kritikai szempontú értelmezéséért.
Képes önállóan elemezni a világirodalmi kánonok működését és az azokkal kapcsolatos vitákat.
Tudatosan alkalmazza a komparatisztikai, intertextuális és kultúratudományi megközelítéseket.
Képes önálló szakmai álláspont kialakítására az irodalmi globalizáció és kánonképzés kérdéseiben.
Nyitott a különböző elméleti modellek és interpretációs keretek kritikai összevetésére.
Felelősséget vállal saját elemzéseinek szakmai megalapozottságáért és interpretációs következményeiért.
Képes reflektáltan viszonyulni az irodalmi értékelés intézményi és piaci meghatározottságaihoz.





	Subject name:
	BBNUS18000 / BBLUS18000 History of Literature in Spanish Language

	Subject coordinator:
	Dr. Yilmaz-Mészáros Enikő

	Lecturer(s) of the subject:
	Dr. Yilmaz-Mészáros Enikő

	Brief subject description:
	Unlike other courses on Spanish-language literatures, the chapters on Spanish American and Spanish literature in this course are primarily examined in the context of processes of globalization, Western influences, and the concept of world literature. Particular emphasis is placed on literary frameworks, models, and tendencies regarded as universal, as opposed to regional specificities; accordingly, the course analyzes phenomena related to the functioning and presence of literature in an international context.

	Theoretical knowledge to be acquired:
	The emergence of the modern novel in Spain and its international reception.
The avant-garde as a transnational literary network.
The global canonization of Latin American literature.
Global interpretive frameworks of postmodern literature.
The influence of the Western canon on the interpretation of Spanish-language literatures.
Magical realism as a global narrative model.
Literary markets and publishing networks.

	Practical knowledge to be acquired:
	The influence of Don Quixote and the picaresque novel on world literature.
Chroniclers in Latin America and beyond.
Avant-garde interactions, debates, and positions.
Borges and the question of intertextuality: interconnected worlds.
Is Márquez a postmodern writer?
Problems of the canon through concrete examples (e.g., indigenismo, contemporary Mapuche poetry, etc.).
Magical realism in the world, in contrast to the American marvelous real.

	List of the most important required literature (2–4 pieces) with bibliographical details (author, title, edition or specific pages, ISBN)
	Zúñiga, Dulce María, coord. Convergencias: Ensayos de literatura comparada. Guadalajara: Universidad de Guadalajara, Centro Universitario de Ciencias Sociales y Humanidades, 2007. ISBN 978-970-2712114.
Villegas, Irlanda, David Reyes y Carlos Rojas Ramírez, coords. ¿Qué es literatura comparada? Impresiones actuales. Xalapa: Universidad Veracruzana, Biblioteca Digital de Humanidades, 2014. ISBN 978-607-5023274.
Anderson Imbert, Enrique. Historia de la literatura hispanoamericana. 5.ª ed. México: Fondo de Cultura Económica, 1986. ISBN 978-9681602642.
Oviedo, José Miguel. Historia de la literatura hispanoamericana. 1: De los orígenes a la emancipación. Madrid: Alianza Editorial, 2012. ISBN 978-8420609539.

	List of the most important recommended literature (2–4 pieces) with bibliographical details (author, title, edition or specific pages, ISBN)
	Guillén, Claudio. Entre lo uno y lo diverso: Introducción a la literatura comparada (ayer y hoy). Barcelona: Tusquets Editores, 2005. ISBN 978-8483109953. 
David Damrosch. What Is World Literature? Princeton, NJ: Princeton University Press, 2003. ISBN 978-0691049861.

	Theory to practice ratio
	Number of theoretical contact hours: 
	Number of practical contact hours: 2/10

	Applied teaching methods:
	Analysis of texts and literary-historical chapters focused on encounters in literary history and comparative literary studies. Reinterpretation of literary-theoretical and literary-historical concepts and phenomena within local and global frameworks.
Critical observations expressed through argumentative oral presentations and debates. Design of comparative tables and systems.

	Form of evaluation:
	Coursework grade

	Evaluation criteria:
	Attendance and active participation.
Completion of in-class assignments.
Preparation of individual presentations, analyses, and comparative studies.

	Contribution of the subject to the acquisition of competence elements as defined in the Training and Outcome Requirements

Elaborate on how competence elements specified in the Training and Outcome Requirements are/may be achieved (Note: do not simply copy the competence elements from the Training and Outcome Requirements)
	a) Knowledge
Understands the main theoretical frameworks for interpreting Spanish and Spanish-American literature within world literature, with particular attention to the role of globalization and Western cultural influences.
Is familiar with different interpretations of the concept of world literature, as well as the functioning and problems of canon formation.
Knows the origins of the modern novel in its Spanish and international contexts, along with its reception.
Understands the transnational networks and interactions of avant-garde literature.
Is familiar with the main processes and debates surrounding the global canonization of Latin American literature.
Understands the global interpretative frameworks and narrative characteristics of postmodern literature.
Knows the theoretical and reception-related issues of magical realism as an international narrative model.
Understands the basic concepts of intertextuality, literary networks, and cultural transfer.
Is aware of the functioning of literary markets, publishing systems, and cultural mediation mechanisms.
b) Skills
Is able to interpret Spanish and Spanish-American literary phenomena within a world literature context.
Can critically analyze the functioning and problems of literary canons through concrete examples.
Is able to explore the interconnections of transnational literary processes (e.g. avant-garde, the modern novel, postmodernism).
Can analyze the global reception and influence history of literary works.
Is able to identify and interpret intertextual phenomena in literary texts.
Can conduct comparative analyses of magical realism in different cultural and literary contexts.
Is able to critically and theoretically interpret literary figures and works (e.g. Borges, Márquez).
Can analyze the role of literary networks, markets, and institutional systems in cultural mediation.
Is able to formulate complex oral and written interpretations of literary-historical relationships and arguments.
c) Attitudes
Is open to global and transnational frameworks of literary interpretation.
Accepts that literary canons are historically and culturally variable and contested constructions.
Is sensitive to the diversity of cultural influences, translations, and literary mediations.
Strives for comparative interpretation of different literary traditions and models.
Maintains a critical approach toward the concept of “world literature” and its Eurocentric or plural interpretations.
Is open to the interpretative plurality and intertextual networks of literary works.
Is committed to a complex literary-historical approach integrating multiple perspectives.
d) Autonomy and Responsibility
Takes responsibility for critically interpreting literary phenomena from a global perspective.
Is able to independently analyze the functioning of world-literary canons and related debates.
Consciously applies comparative, intertextual, and cultural studies approaches.
Can form independent scholarly positions on issues of literary globalization and canon formation.
Is open to the critical comparison of different theoretical models and interpretive frameworks.
Takes responsibility for the scholarly validity and interpretative consequences of their analyses.
Is able to reflect on the institutional and market-driven determinants of literary evaluation.



